MARIA REGINA COLLEGE

Dun Karm Xerri Naxxar Primary, Block D & E, New Street in Main Streeet, Naxxar NXR 1971

Phone No: 25986690 Email: mre_naxsar.pr@ilearn. edu.mt Website: mrc.naxxar.skola. edu.mt

REGISTRAZZIONI TAL-ISTUDENTI
REGISTRATION OF STUDENTS

Kull data migbura u pprotessata hija konformi mal-Att tal-2001 dwar il-Protezzjoni tad-Data. Numiru tar-Registrazzjoni
All data js colfected and processed in accordance with the Data Protection Act, 2011, Registration Number

Ghall-uzu ufficjali f For official use

Jekk joghgbok, imla BISS [t-tagsimiet li japplikaw, skont kif mitlub.
Please complete ONLY the relevant sections, as required.

TAQSIMA 1 — DETTALII TAL-ISTUDENT/A
SECTION 1 - STUDENT'S DETAILS

Din it-tagsima trid timtela mill-applikanti kollha.
This section needs to be completed by all applicants.

H-kunjom L-isem

Surname Name

Maskil Femminil In-numru tal-Karta tal-Identita
Male Femnale identity Card number

Id-data tat-twelid In-numry tal-passaport !

Date of birth / / Passport number

L-eta Il-pajjiz tat-twelid

Age Country of birth

Il-post tat-twelid In-nazzjonalitd

Place of birth Naticnality

L-iskola li jixtieq/tixtieq jattendi/tattendi
Preferred school

Is-sena skolastika Ii fiha se jibda/tibda jattendi/tattendi
The scholastic year in which s/he will start attending

Immarka {¥) s-sena li se jkun/tkun fiha fil-kaxxa pprovduta
Tick ( ¥} the year group s/he will be in, in the box provided

il-Livelf tal-Kindergarten — Kindergorten Laval LIskola Pimasja — Primary Sciteol
¥indergarten 1 Kindergarten 1 Kindergarten 2 L-Ewwel Sena | {t-Tieni Sera It-Tielet Sana | Ir-Raba’ Sena | U-Hames Sena Is-Sitt Sena
(ottubru/Cctober]?| (Frar/February}? {OttubrufGetober) Year 1 Year 2 Year 3 Yeard Year 5 Years
L-Iskola Madja ~ Middle Scheol L-Iskola Sekondarja — Secendary Scheof
Is-Seba’ Sena It-Tmien Sena id-Disa* Sana L-Ghaxar Sena 1l-Hdax-il Sana
Year 7 Year 8 Year 9 Year 10 Yegr 11

F’kai ta’ studenti barranin BISS.
In case of foreign students ONLY,

Thal Ti jaghiqu tliet snin sal-ahhar ta Didembru ghandhom jibdew jattendul-iskela mill-ewwel ta’ Ottubru ta” dik is-sena.
Children who will be three yeors oid by the end of December should start attending schoof as from 1 October of thet yeer.

Tfal li jaghlqu tliet snin sal-ahhar ta’ April tas-sena ta’ wara ghandhom jibdew jattendu l-iskolz fl-ewwel ta’ Frar ta” dik is-sema.
Children who will be three years old by the end of April of the following yeor should start ettending school on 1st February of thot yeor.




Immarka (v') jekk hemmx ahwa fl-istess skola
Tick { v} if there are siblings in the same school

Jekk iva, nizzel isem huh/a jew ohtu/ohtha u |-klassi li
qieghed/gieghda fiha

If yes, write down his/her brothet’s or sister’s name and the closs in
which s/heis

Immarka (v') jekk xi wiehed mill-genituri/kustodju legali jahdem fl-
istess skola/Kullegg

Tick { v if one of the parents/legal guardian works in the same
school/College

Jekk iva, nizzel ismu/fisimha u l-grad tieghu/taghha
if yes, write down his/her name and grade

L-indirizz postali tal-istudent/a
Postal address of student

O O
lva (Yes) Le (No)
L-isem
Name
H-klassi
Class
1 O
lva (Yes) Le {No)
L-isem
Mame
ll-grad
Grade
fl-kodi¢i postali |
Paostcode *

lt-telefown tad-dar
Horne telephone number

TAQSIMA 2 — DETTALI ADDIZZIONALI TAL-ISTUDENT/A F’KAZ TA” TRASFERIMENT MINN SKOLA OHRA
SECTION 2 — STUDENT’S ADDITIONAL DETAILS IN CASE OF A TRANSFER FROM ANOTHER SCHOOL

Din it-tagsima ghandha timtela BISS mill-applikanti 1 qed jitolbu li t-tfal taghhom jigu ttrasferiti minn xi skela ohira.

This section needs to be completed ONLY by applicants whe are requesting that their children be tronsferred from ana ther school.

L-ahhar skola li attenda/attendiet
Last school atten ded

Is-sena li kien/kienet fiha
The year s/he was in

Il-lingwa fi studja/t jew li se jibda/tibda jistudja/tistudja mis-Seba’ Sena (jekk applikabhbli}
The longuage which s/he studied ar wiff be studying as from Year 7 {if applicable)

Is-suggetti li studja/t jew li se jibda/tibda jistudja/tistudja mid-Disa’ Sena (jekk applikabbli)

The subject/s which s/he studied or will be studying as from Year 9 (ifopplicable)

TAQSIMA 3 — DETTALI| ADDIZZIONALI TAL-ISTUDENT/A B BZONNINET SPECJALI
SECTION 3 — STUDENT WITH SPECIAL NEEDS’ ADDITIONAL DETAILS

Din it-tagsima ghandha timtela BiSS mill-applikanti |i t-tfal taghhom ghandhom xi bzennijiet spegjali.
This section needs to be completed ONLY by applicants whose children require speciol needs.

In-numru mahrug mill-Bord dwar il-kaz speéjali (jekk applikabbli)
Statementing Board number (if applicoble)

Immarka {v) jekk lHstudent/a ghandux/ghandhiex diga LSE

Mark { v} in the appropriate box if the student hos already been assigned an

LSA

fva (Yes)

O

O
Le fNo)}



Immarka (v) t-tip ta’ ghajnuna li gieghed/gieghda tircievi {jekk applikabbli)
Mark [ v7) the type of statement {if opplicable)

e Sapport fug bazi individwali, matul il-hin kollu tal-iskola ]
Full-time support, on a one-to-one basis
« Sapport moghti matul il-hin kollu tal-iskola, izda mhux fug bazi individwali O
Full-time support
e Sapport offrut lil aktar minn student wiehed fl-istess klassi .l
Shared in the some class
e Sapport offrut lil aktar minn student wiehed, mhux necessarjament fl-istess klassi ]
Shared support
» Ghajnuna moghtija mill-ghalliem tal-klassi, b’kollaborazzjoni mal-LSE, jekk ikun hemm M
is-servizz tal-LSE fil-klassi
Benefits
Immarka (v} jekk lHstudent/a ghandux/ghandhiex trasport specjali O |
Mark () in the appropriate box if the student has special transport va {Yes) Le (No}
TAQSIMA 4 — DETTAUI ADDIZZJONALI DWAR STUDENT| BARRANIN
SECTION 4 - FOREIGN STUDENTS” ADDITIONAL DETAILS
Din it-tagsima ghandha timtela BISS f'kaZ ta’ studenti barranin.
This section needs ta be completed ONLY in the case of foreigh students,
Immarka {v') biex tindika jekk hux obbligat li jsir hlas ghas-servizz edukattiv tal- (] O
istudent/a matul is-sena skolastika li se jkun/tkun ged jattendi/tattendi lva (Yes) Le {No}
Mark (V] in the appropriate box to indicate whether it is obligatory to pay for
the student’s educational service for the year in which s/he will be attending
TAQSIMAS —DETTALH TFAL-GENITUR} JEW KUSTODII LEGALI
SECTION 5 — DETAILS OF PARENTS OR LEGAL GUARDIANS
Din it-tagsima trid timtela mill-applikanti kofiha.
This section needs to be completed by all applicants.
Isem u kunjom il-missier/kustodju legali isemu kuﬁij‘bﬁzﬂflibmm/ku_siddju legali o
Father's/legal guardian’s name & surngme | Mother's/legal guardian’s name & surneme
in-numru tal-Karta tal-identita In-numru tal-Karta tal-ldentita : S
Identity Card number ‘ ' Identity Card number 1
In-numru tal-passaport * [ In-numru tal-passaport® : V o
Passport number ; l Passpart number [ o
(l-pajjiz tat-twelid | ll-paijiz tat-twelid L T
Country of birth | * Country of birth ‘

In-nazzjonalita

In-nazzjonalita i
' Nationality

Nationality

]
i

F'kaz BISS li l-missier/kustodju legali jkun barrani.
in cose of o foreign father/leqal guardian ONLY.

S Fkai BISS Il l-omm kustodju legali tkun harrantja.
in case of o fareign mother/legol guardian ONLY.




In-numru tat-telefown | In-numru tat-telefown i

Telephone number ‘ 7 7 Telephone number L
In-numru tal-mowbajl T ' In-numru tal-mowbajl |
Mobile phone number 3 Mobile phone number |
‘_ L-indirizz postali tal-missier/kustodju legali | L-indirizz postéli tal-omm/kustodju legali
f_PostaI address of father/legal guardian i Postal address of mother/legal guardian
|
| Il-kodiéi postali | Il-kodici postali ]
| | Postcode [ | Postcode
L-indirizz elettroniku - L-indirizz elettroniku
e-mail address { e-mail address 1 |

TAQSIMA 6 - RAGUNIJIET MOGHTIJA GHAR-REGISTRAZZJONI TAL-ISTUDENT/A FL-ISKOLA MAGHZULA
SECTION 6 — REASONS GIVEN FOR THE STUDENT’S REGISTRATION IN THE CHOSEN

Din it-tagsima ghandha timtela BISS mill-genituri/kustodji legali li MA JOQOGHDUX fl-istess lokalita tal-iskola li fiha jixtiequ jirregistraw
lit-tifel/tifla/tfal taghhom.

This section needs to be completed ONLY by parents or legal guardians who DO NOT RESIDE in the same locality of the school in which
they would like to register their child/ren.

TAQSIMA 7 — DIKJARAZZJONI MILL-GENITURI JEW KUSTODJI LEGALI
SECTION 7 — DECLARATION FROM PARENTS OR LEGAL GUARDIANS

Din it-tagsima ghandha timtela mill-genituri (l-omm u |-missier) jew il-kustodji legali.

This section needs to be completed by both parents or legal guardians.
Ahna, il-genituri/kustodji legali ta’ (nizzel I-isem u I-kunjom shih tat-tifel/tifla) ;
solennement niddikjaraw illi, safejn nafu ahna, l-informazzjoni kollha li nizzilna f'din il-formola hija korretta.

We, the parents/legal guardians of (full name and surname of the child) ,
solemnly declare that, to the best of our knowledge and belief, the information in this application is correct.

|I-firma tal-missier/kustodju legali
Father’s/legal guardian’s signature

II-firma tal-omm/kustodju legali
Mother’s/legal guardian’s signature

Please do not sign here. SHES [ S
Both parents are to Date

SIGN AT SCHOOL




1. O

2. 0O

6. O

AQSIMA 8 - DOKUMENTI MEHTIEGA

:

SECTION 8 — DOCUMENTS REQUIRED

Certifikat tat-twelid tat-tifel/tifla (Fkaz ta’ studenti barranin BISS).
Child’s birth certificate (in case of foreign students ONLY).

F'kaz ta’ genituri separati/divorzjati, ikunu mehtiega d-dokumenti ufficjali dwar il-kustodja tat-
tifel/tifla (jekk applikabbli).

In case of separated/divorced parents, the official documents of the child’s custody (if applicable),
are required.

F'ka: |i wiehed mill-genituri/kustodii legali jirrifjuta jew ma jkunx jista’ jiffirma din il-formola, ghal
kwalunkwe raguni, kif mitlub f'Tagsima 7, ikun mehtieg li jsir rikors fil-Qrati ta’ Malta biex it-talba
ghar-registrazzjoni tat-tifel/tifla fl-iskola maghzula tkun tista’ tigi pprocessata minghajr il-kunsens
tal-parti l-ohra. It-talba ghar-registrazzjoni tat-tifel/tifla tkun tista’ tigi pprocessata BISS meta kopja
tad-dokument uffi¢jali, mahrug mill-Qorti, ikun ipprezentat ma’ din il-formola.

If one of the parents/legal guardians refuses or is not able to sign this form, for whatever reason, as
required in Section 7, an application needs to be filed in the law courts of Malta so that the request
for the registration of the child in the chosen school could be processed without the other party’s
consent. The request for the registration of the child could ONLY be processed when a copy of the
official document, issued by the court, is presented with this form.

Kopja bil-kulur tal-Karta tal-ldentita tal-genituri/kustodji legali {miz-zewg nahat) JEW kopja tal-
passaporti taghhom (tradotti ghall-Ingliz b’mod uffi¢jali, f'kaz ta’ genituri barranin}. ll-kopja tal-Karta
tal-ldentita jew tal-passaporti ghandha tkun iffirmata mill-applikanti. L-applikanti ghandhom
jipprezentaw ukoll id-dokumenti originali meta jirregistraw lit-tfal taghhom.

A photocopy in colour of the parents’/legal guardian’s Identity Card (back & front) OR a copy of their
passports (translated officially into English, in case of foreign parents). The photocopies of the
Identity Card or passports should be signed by the applicants. Applicants should also present the
original documents when they register their children.

F'kaz ta’ genituri barranin jew genituri li sejrin joqoghdu fl-istess lokalita fejn tinsab l-iskola li fiha
jixtiequ jirregistraw lit-tfal taghhom, ikun mehtieg kopja tal-kuntratt tal-kirja jew konvenju.

In case of foreign parents or parents who will be residing in the same focality as the school they wish
to register their children in, a copy of the leasing agreement or promise of sale is required.

Jekk issir talba mill-genituri/kustodji legali biex it-tifel/tifla tigi registrata go skola li mhix fil-lokalita li
jkunu jogoghdu fiha huma u r-raguni li tinghata (f'Tagsima 6) tkun li t-tnejn jahdmu, u ghaldagstant
ma jkunux jistghu jwasslu jew jigbru lit-tfal taghhom lejn u mill-iskola, ikun mehtieg li tinhareg ittra
uffi¢jali mill-ETC jew minn min jimpjega lill-genituri/kustodji legali, li ticcertifika li t-tnejn tabilhagq
jahdmu. Importanti Ii |-hinijiet tax-xoghol ikunu indikati.

If a request is made by the parents/legal guardians to register their children in a school which is not
in the locality in which they reside and the reason given (in Section 6) is related to the fact that both
parents work, and therefore could not bring and pick up their children to and from school, an official
letter from ETC or the employers of the parents/legal guardians will be needed in order to certify that
they both work. It is important that the hours of work are indicated.

These
documents
givento

class
teacher

when
school
starts.

aretobe |

Ittra ta’ kunsens minn min se jkun gieghed iwassal u/jew jigbor lit-tifel/tifla lejn u mill-iskola, minflok
il-genituri/kustodji legali (jekk applikabbli).

Letter of consent, written by a third party, who will assume the responsibility of bringing and/or
picking the child to and from school instead of the parents/legal guardians (if applicable).

Ittra ta’ kunsens mill-genituri/kustodji legali fejn jawtorizzaw il haddiehor biex iwassal u/jew jighor
lit-tifel/tifla taghhom lejn u mill-iskola (jekk applikabbli).

Letter of consent by parents/legal guardians in which they authorize a third party to assume the
responsibility of bringing and/or picking the child to and from school (if applicable).

e

Dawn id-
dokumenti
ghandhom
jinghataw ‘

litt
ghalliema
meta thibda
i-iskola




10.

11.

12

[ Kopja bil-kulur tal-Karta tal-dentita tal-persuna awtorizzata, kif imsemmija f'Punt 7, biex twassal

ufjew tigbor lit-tifel /tifla lejn u mill-iskola (miz-zewg nahat) {jekk applikabbli). ll-kopja tal-Karta tal-
identita ghandha tkun iffirmata mill-persuna awtorizzata. ll-Karta tal-ldentita originali ghandha tigi
pprezentata wkoll.
A photocopy in colour of the Identity Card of the person who is authorized, as mentioned in Poaint 7,
to assume the responsibility of bringing and/or picking the child to ond from school (back & front) (if
applicable). The photocopy of the Identity Card should be signed by the authorized person. The
original Identity Card should also be presented.

[] Certifikat tal-mewt jekk xi wiehed mill-genituri/kustodju legali jkun nieges {fkazta’ studentibarranin
BISS).
Death certificate if one of the parents/legal guardians is deceased {in case of foreign students ONLY).

[0 Dokumenti ofra li jistghu jsabihu t-talba tal-applikanti.
Any other documents which could substantiote further the applicants’ request.

[Z1 ©Dokumenti ofira li jistghu jintalbu mill-Kullegg jew |-Iskofa.
Any other documents which cauld be requested by the College/school.

NOTIHIMPORTANTI:

Studenti il ma joqoghdux £xi wahda mil-lokalitajiet tal-Kuflegg, ma jistghux jinghataw is-servizz tat-trasport.
Students who reside outside the College localities caninot be provided with transport arrangements,

F'kaz ta’ genituri/kustodji legali [i MA JOQOGHDUX fl-istess lakalitd tal-iskola Ti fiha jixtiequ jirregistraw lit-tfai taghhom, din
l-applikazzjoni ghandha tintbaghat fl-Uffiécju tal-Printipal tal-Kullegg.

In the case of parents/legal guardians who DO NOT RESIDE in the same locality of the school in which they would like to'register
their children, this cpplication should be sent to the Office of the Colfege Principal.

F'kaz ta' genituri/kustodii legali [i JOQOGHDU fl-istess lokalitd li fiha jixtiequ jirregistraw lit-tfal taghharm, din l-applikazzjoni
ghandha tintbaghat lill-amministrazzjoni tal-iskola.

In the case of parents/legal guardians who RESIDE in the same lacality of the school in which they would like to register their
children, this application should be sent to the school's administration.

I-genituri/kustodji legali ghandham jaghmiu appuntament mas-segretarjat tal-Kullegg jew l-iskola {skont kif japplika) biex jigu
vverifikati d-dokumenti originali.

Both parents/legal guardians should make on appointment with the Collegefschool secretariat {depending on which is applicable)
so that the orlginal documentation car be verified.

Talbiet atcettati ghal studenti minn Iokalitajiet tai-Kullegg jew lokalitajiet lima jaghmlux parti mill-Kullegg, huma validi biss sakemm
Jghaddi l-perjodu takiskola Primarja. Meta dan il-perfodujasal i tmiemu, studenti li mhumiex mil-lokalitajiet tal-Kuflegg, dawn jigu
awtomatikament diretti ghall-iskola Medija/Sekondarja tal-Kullegg fejn huma residenti. Ghalhekk, kull talba li se ssir ghal studenti
li se jxunu minn Year 7 ‘il fug, minn lokalitajiet tal-Kullegg/lokalitajiet i ma jaghmlux parti mill-Kullegg, dawn iridu jsiru
kampletament mill-gdid.
Accepted requests for students af out of catchment/locality are only valid for the period that the student/s is/are of Primary school
age. On cormpletion of the Primary Years, out of catchment area students will be cutomatically directed to their residence address
cotchment Middle/Secondary school. Any out of locality/catchment requests for Year 7 and beyond need to be submitted again.

GHRALL-UZU UFFICIALI f FOR OFFICIAL USE

It-talba ghar-registrazzjoniftrasferiment tal-istudent/a glet ACCETTATA D
The request for student's registration/transfer is ACCEPTED
[t-talba ghar-reglstrazzjani/trasferiment tal-istudent/a MHIX ACCETTATA D

The request for student’s registration/transfer is NOT ACCEPTED

I-Firma tal-Prin¢ipal tal-Kullegg/Kap tal-Iskola ( ’ Id-data |

Signature of Coflege Principal/Head of School § Date § / /




NAXXAR PRIMARY SCHOOL
Maria Regina College Child Health Record Sheet
Creative, Innovative, Professional Scholastic Year 20__[20

Name R T e I v

Surname 1 I T T T A s O W
pateotmith | | L1 | L1 | ] idcarane. e
Class | [ Gender I:l Male D Female
Address 1 R T T T e

postaiCode || | | | | | ‘HomeTetephonewo. |1 | | | } | | |

Diabetes E] Asthma D Allergic to Penicilin D
Epliepsy D Skin Problems D Behaviourat Problems D
Hay Fever E] Others D

Sinus D if others give Details

Fits 1

Nose Bieeding r—l

Heart Problems E]

Madicinals (If child

Child takes Medicinals

NOTE:
It is the responsibility of parents to inform Head of School of any changes in the medical condition of their child,

Signature:

one: L b F L] ]
oate | ] s |

This informalion is required for (he school adminislration purposes. Some of ihe informalion may be passnd on i Iho College af vhich the school farms part and the
Education Directerates. 1twil be held in strict confidence bolh manually and on computer where anly autherised slaff can have accass 1o il. The school, the collece
and the Educalion Directorates carry aul thair functions under lhe Educalion Act 1988. Parents are la inform lha Head of Bcheaol with changes 1o the informalion
submitted above, All datais coliecled and pracessed in accordance with the Data Prolaction Act 2004, cther subsidiary legisialion and lhe schoc Data Proleclion
Palicy, a copy of which is avaliable on demand, Parents may wrile (o the Head of School for access to dala held on their sonidaughler and aboul lhemselves

Educ3 - Health Record



KULLEGG MARIA REGINA
DUN KARM XERRI PRIMARJA NAXXAR

FORMOLA TA’ KUNSENS
Isem it-tifel/tifla IVA LE

Kunsens rigward visti tas-sahha minn tobba u professjonisti paramedici

Kunsens biex nippubblikaw ritratti tat-tifel/tifla tieghek fugq il-midja socjali u fug You Tube

Kunsens biex nibghatu ritartti u vidjows tat-tifel/tifla tieghek fil-gazzetti u lil stazzjonijiet televizivi
sabiex inkunu nistghu nuru l-attivitajiet skolasti¢i fug il-midja

Kunsens biex nuzaw/nippubblikaw ritratti tat-tifel/tifla tieghek f'pubblikazzjonijiet (newsletters,
rivisti, e¢¢) jew fuq bordijiet tal-avvizi tal-iskola u/jew tal-Kullegg u/jew tad-Direttorat tal-Edukazzjoni

Kunsens biex nuzaw ritratti tat-tifel/tifla tieghek fuq il-websajt tal-iskola

Kunsens ghall-uzu ta’ ritratti tat-tifel/tifla tieghek fuq il-websajt tal-Kullegg u/jew tad-Direttorat tal-
Edukazzjoni

Kunsens ghall-uzu ta’ ritratti tat-tifel/tifla tieghek fug websjats ohra maghzula minna

Kunsens ghall-messaggi fug il-mowbajl (SMS)

Kunsens ghall-hargiet edukattivi

Isem: Data:
Firma: Nru. tal-iD:
CONSENT FORM
Name of child YES NO

Health check consent

Consent to publish images of your child on social media and You Tube

Consent to send photos and videos of your child to newspapers and television stations to be able to
show school activities in the media

Consent to use/publish photos of your child in publications (newsletters, magazines, etc.) or on
notice boards belonging to the school, and/or college and/or the Education Directorates

Consent to use photos of your child on the school website

Consent for the use of photos of your child on the website of the College and/or the Education
Directorates

Consent for the use of photos of your child on other selected websites

Consent for electronic messages transmission

Consent for educational outings

Name: Date:

Signature: iD No:




